
 

° Notre carte servie de 12h00 à 22h00 °
° Our Menu served from 12h00 to 22h00 °

° Pour l’Apéro° / ° Tapas to share°

Notre sélection de charcuteries   14€
Our selection of Delicatessen

L’assiette de fromages  Les 3 sortes   6€ / Les 5 sortes   9€
Cheese plates  3 sorts / 5 sorts

Huîtres creuses de Bretagne...   2,5€ / la pièce
Brittany Oysters

Viennoise de poulet, une sauce « curry wurst »   7€
Chicken in Viennese Style, « curry wurst » sauce

° Les Entrées ° / ° Starters °

Les escargots de Remy Koehl au beurre de persil, émulsion de choucroute   16€
Snails with parsley butter, sauerkraut emulsion  

L’œuf bio à 63°c, carottes rôties au cumin, 
Espuma comme une tartiflette   15€

The 63° Egg, roasted carrots with cumin, Espuma dressing in “Tartiflette” style   

Gravlax de saumon « Bomlo », céviche de chou-rave, yaourt grecque à la coriandre   
18€

Salmon gravlax, kohlrabit ceviche, Greek yoghourt with coriander   

Foie gras de canard à l’ouzo et raisins de Corinthe   21€
Duck Foie Gras with Ouzo and Corinth grapes

N’hésitez pas à nous informer de toute intolérance ou allergie alimentaire dès la prise de commande
Plats convenants au régime végétarien 

Notify us for any food allergy or intolerance when we take your order Dishes suitable for a vegetarian diet 

Prix net, taxes et service compris

Prix nets, taxes et service compris



 

° Notre carte servie de 12h à 14h30 °

° Les Plats ° / ° To Main Courses °
La « Bouillabaisse » selon Sébastien ... en deux services   34€

The « Bouillabaisse » by Sébastien, ... in two services 

Tagliatelles, gambas, brocolis, sauce crustacés et lait de coco   24€
Tagliatelles with gambas, brocolis, seafood dressing with coconut milk

Conchiglionis farcis d’épinards, ricotta et parmesan
houmous à l’ail rôti, émulsion d’une crème morilles   19€

Conchiglionis stuffed with spinach, ricotta and parmesan, roasted garlic houmous and 
morels mushrooms cream 

° ° ° ° °
Paleron de veau confit puis grillé, knepfles au persil plat,

butternut, une sauce blanquette à la verveine   25€
Veal chuck comfit then snacked, knepfles with parsley, butternut squash and a white 

sauce with verbena
Entrecôte de bœuf, rattes du Touquet, sauce munster au siphon, 

échalotes confites   30€
Beef steak, little potatoes, munster cheese sauce, and comfit schallots 

Le Pink Burger, frites au sel fumé et ail   17€
Pink Burger, garlic and smoked salt French Fries

° Les Desserts ° / ° Desserts °

La bombe au chocolat de la République Dominicaine   9€
Chocolate Bomb from Dominican Republic

La tartelette au citron meringuée, râpé de citron noir de Valence   9€
Lemon meringue pie, grated black lemon from Valence

Mille-feuille à la vanille bourbon, pommes confites, caramel salé   9€
Bourbon vanilla “Mille-feuille”, comfit apples and salted caramel

Parfait glacé au Grand Marnier, pain de Gênes, poires en texture   9€
Grand Marnier ice cream cake, Gênes bread and a declination of pears

Glaces et sorbets,,,  fraise, pistache, vanille, chocolat, citron, yaourt    La boule   2,5€
Ice cream and sorbets,,, strawberry, pistachio, vanilla, chocolate, lemon, yaourt  The scoop

N’hésitez pas à nous informer de toute intolérance ou allergie alimentaire dès la prise de commande
Plats convenants au régime végétarien 

Notify us for any food allergy or intolerance when we take your order Dishes suitable for a vegetarian diet 

Prix net, taxes et service compris

Prix net, taxes et service compris




